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AFIN DE PREVENIR LES RISQUES D ELECTROCUTION, N UTILISEZ PAS 

CETTE FICHE AVEC UNE RALLONGE, UNE PRISE DE COURANT OU 

AUTRE PRISE DONT LA FICHE NE PENETRE PAS A FOND. AFIN DE 

PREVENIR LES RISQUES D INCENDIE OU D ELEVTROCUTION,               

N EXPOSEZ PAS CET APPAREIL A LA PLUIE OU A L HUMIDITE. 

Les symboles de l eclair et 
de la pointe de fleche dans 
un tr iangle permettent         
d alerter l utilisateur de la 
presence de  tension 
dangereuse  non isolee a      
l interieur de l appareil,        
d une force telle qu elle 
constitue un risque serieux 
d electrocution.

,

,

Afin de reduire les risques      

d electroncution, ne retirez 

pas le boiter (ni le panneau 

arriere). Cet appareil ne 

contient aucune piece pouvant 

etre reparee par l utilisateur.

Le point d exclamation a        

l interieur du triangle permet 

d alerter l utilisateur de la 

presence d instructions de 

fonctionnement et d entretien 

importantes accompagnant 

le produit.

MESURES DE SECURITE IMPORTANTES
Lisez ces instructions.

Conservez ces instructions.

Respectez toutes les mises en garde.

Suivez toutes les instructions se rapportant fonctionnement de l appareil.

N utilisez qu un linge doux et humide pour nettoyer l appareil.

N obstruez pas les ouvertures d aeration de l appareil. Respectez les directives du fabricant en rapport 
avec l installation.

N installez pas l appareil pres de sources de chaleur telles que les plinthes electriques, poeles a 
combustion ou tout autre dispositif produisant de la chaleur (meme les amplificateurs).

N utilisez pas cet appareil pres de l eau ni de  toute autre source d humidite.

Cet appareil comporte soit une fiche polarisee de la chaleur alternatif (une fiche dont l une des broches 
est plus large que l autre), soit une fiche dotee d une troisieme broche de mise a la terre. Ne tentez pas 
d annuler l un ou l autre de ces dispositifs de protection. La broche de mise a la terre, tout comme la 
broche plus large, constitue une mesure de securite importante visant a vous proteger. Ces types de 
fiches ne peuvent entrer que d une seule facon dans une prise CA. Si vous ne pouvez pas inserer 
completement la fiche dans la prise de courant, faites appel a un electricien qui changera votre prise 
murale desuete.

Vous devez acheminer les fils d alimentation de facon a ce qu ils ne soient pas pinces ni ecrases par 
des objets places par-dessus. Portez une attention particuliere aux fiches, aux prises de courant et aux 
points precis ou ils sortent de l appareil.

N utilisez que les accessoires et fixations recommandes par le fabricant.

Pour plus de protection lors des orages ou lorsque vous planifiez ne pas utiliser l appareil pendant de 
longues periods de temps.  

Referez tout appel de service a un technicien qualifie. Vous aurez besoin d une verification ou d une 
reparation si le cordon d alimentation ou la  fiche de l appareil a ete ecorche ou si celui-ci est endommage 
de quelque facon que ce soit, s il a ete expose a la pluie ou a une source d humidite, si des objets sont 
tombes dans le boiter, s il ne fonctionne pas comme d habitudeou s il a ete echappe.

L appareil ne doit pas etre expose aux eclaboussures et aucun objet rempli de liquide, tel un vase ne 
doit pas etre depose sur celui-ci.

Ne surchargez pas la prise de courant CA. Utilisez uniquement la source d alimentation indiquee.

Unilisez uniquement des pieces de rechange specifiees par le fabricant.

Lappareil peut etre installe au mur seulement sur recommandations du fabricant.

Lorsqu une reparation ou un entretien ont ete effectues sur l appareil, demandez au technicien de faire 
une verification preventive pour vous assurer que l appareil est en bon etat de marche.
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Nous vous remercions...

Veuillez lire attentivement ce guide d utilisation avant d utiliser votre appareil de 

facon a vous familiareser avec ces caracteristiques et son fonctionnement afin d en

Il contient votre garantie ainsi que des renseifnements se rapportant au service.

 tirer parti au maximum. Veuillez conserver ce guide pour utilisation ulterieure. 

,

Une fois de plus, nous vous remercions d avoir achete de ce systeme audio 

complet pour la maison de la serie Heritage d EMERSON.

Pour toute reference ulterieure, nous vous suggerons d ecrire le numero de serie de 

votre appareil dans I espace ci-dessous. Vous le trouverez a l arriere du boitier

de I appareil. II est possible qu on vous demande ce numero lorsque vous avez 

besoin de service.

Numero de modele: NR303TTC

Numero de serie:

Le plus grand soin a été pris pour nous assurer que composante de votre système 

était en parfait état de marche avant de quitter notre usine. Si vous éprouvez des 

difficultés avec le fonctionnement de ce système, NE LE RETOURNEZ PAS AU 

MAGASIN QUI VOUS L A VENDU. Veuillez appeler la ligne d assistance sans frais 

du services à la clientèle de SYNNEX Canada Limited :1-800-663-5954. L un de 

nos techniciens du service vous aidera à trouver une solution à votre problème. Si 

le problème ne peut pas être résolu, nous vous donnerons la bonne procédure à 

suivre pour obtenir le service ou un appareil de replacement. 

D avoir achete ce systeme audio complet pour la maison de la serie Heritage 

d EMERSON. A  l interieur de ce boitier plaque de bols veritable, vous trouverez un 

systeme audio de pointe incluant une radio AM/FM, un lecteur de disques 

compacts, un lecteur de cassettes et une table tournante stereo a trois vitesse  et 

des  haut-parleur  pleine  gamme.  Ce  systeme  est concu pour vous procurer des
annees de performance exceptionnelle avec un minimum d entretien.

,



REMARQUES IMPORTANTES

Evitez d installer cet appareil a  la lumiere 
directe du soleil ou pres des appareils de 
chauffage tels que des plinthes electriques, au-
dessus des composants stereo qui degagent 
beaucoup de chaleur, ni dans les endroits aeres, 
humides ou poussiereux, les endroits  soumis a 
les vibrations constantes.

Ne nettoyez pas cet appareil avecdes dissolvants 
chimiques, car cela risque d endommager son fini. 
Utilisez simplement un chiffon sec et protre.

Ne faites fontionner les commandes et 
interrupteurs de l appareil qu en suivant les 
directives de ce guide.

Avant de mettre l appareil en marche, assurez-
vous que les  cables de raccord, s il ya lieu, et le 
fil d alimentation, soient installes adequatement.

Entreposez vos cassettes et disques compacts 
dans un endroit frais afin d eviter les dommages 
causes par la chaleur.

Lorsque vous deplacez l appareil, assurez-vous 
au prealable de debrancher le fil d alimentation et 
d enlever les cables raccordes aux autres 
composants.

APPAREIL  LASER  DE  CLASSE 1

CLASS 1 LASER PRODUCT
APPAREIL LASER DE CLASSE 1
PRODUCTO LASER DE CLASE 1

MISE EN GARDE

PRESENCE DE RADIATIONS DANGEREUSES LORSQUE L APPAREIL EST 

OUVERT OU LE SYSTEME DE VERROUILLAGE, AUUNLE, EVITEZ      

TOUTE EXPOSITION DIRECTE AU RAYON DU FAISCEAU LASER.

Cet appareil contient un dispositif laser a faible  intensite de puissance

RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS SE RAPPORTANT A LA FCC

instaurees pour offrir une protection raisonnable contre les interferences 
nuisibles au sein d une installation residentielle. Cet appareil genere, utilise et 
peut emettre des frequences radio et s il n est pas installe selon les instructions, 
peut nuire aux radiocommunications. Touefois, rien ne garantit que des 
parasites ne surviendront pas dans une installation particuliere. Si cet appareil 
cause des interferences nuisibles a la reception du televiseur ou de la radio, ce 
que vous pouvez determiner en ouvrant et en fermant votre appareil, nous vous 
invitons a essayer l une des mesures correctives suivantes:

Cet appareil a ete teste et s avere conforme aux restrictions relatives aux 
equipements numeriques class B, d apres l article 15 des reglements du 
Conseil superieur de l audiovisuel americain (FCC). Ces restrictions ont ete

Reorientez l antenne de reception installee sur l appareil qui manifeste les 
Parasites.
Eloignez l appareil du composant qui recoit les ondes.

Branchez l appareil dans une prise de courant CA differente de celle du 
composant qui recoit les ondes.
Au besoin, consultez votre marchand electronique ou un technicien 
specialise dans le service des radios/televiseurs pour des suggestions 
supplementaires.

Cet appareil est conforme a l art icle 15 des reglements du FCC. Son 
fonctionnement est soumis aux deux condit ions suivantes:

Cet appareil ne peut pas causer des parasites nuisibles, et;
Cet appareil doit accepter toute interference qu il recoit, incluant les 
parasites pouvant nuire a son fonctionnement.

,
(1)
(2)

,

,
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IMPORTANT NOTES

IMPORTANT

Puisque les circuits numeriques peuvent creer des parasites aux autres 

syntoniseurs radio ou televiseurs a proximite, mettez cet appareil hors tension

lorsque vous ne l utilisez pas ou eloignez-le du syntoniseur qui subit les 

interferences.

numeriques, selon les restrictions d lndustrie Canada relatives aux interferences 

radio. Ces restrictions procurent une protection raisonnable contre les 

interferences nuisibles au sein d une installation donnee. Cet appareil genere, 

utilise et peut emettre des frequences radio et s il n est pas installe et installe 

selon les instructions, peut nuire aux radiocommunications. Toutefois, rien ne 

garantit que des parasites ne surviendront pas dans une installation particuliere. 

Si cet appareil cause des interferences nuisibles a la reception du televiseur ou 

de la radio, ce que vous pouvez determiner en ouvrant et en fermant votre 

appareil, nous vous invitons a essayer l une des mesures correctives suivantes:

REMARQUE: Cet appareil numerique ne depasse pas les limites de classe 

B se rapportant aux emissions de parasites radio provenant d appareils  

Reorientez ou deplacez l antenne de reception.

Eloignez l appraeil du composant qui recoit les ondes.,

Branchez l appareil dans une prise de courant CA raccordee a un circuit 

different de celui du composant qui recoit les ondes.,

Au besion, consultez votre marchand electronique ou un technicien 

specialise dans le service des radios/televiseurs pour des suggestions 

supplementaires.
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PREPARATIFS AVANT L UTILISATION

DEBALLAGE ET INSTALLATION

Deroulez l antenne FM fil et deployez-le a sa pleine longueur.

Deroulez le cordon d alimentation CA et deployez-le a sa pleine longueur.

Veuillez retirer l appareil du carton ainsi que tous les materiaux d emballage.

Installez l appareil sur une surface stable, de niveau et pres d une prise de 

courant CA, loin des rayons directs du soleil et des sources de chaleur 

excessive, loin de la poussiere, de l humidite et des champs magnetiques 

puissants.

VIS DE TRANSPORT

Soulevez le couvercle pour acceder a la table tournante. Celle-ci a ete 

securisee pour le transport a l aide d une vis de transport. Utilisez un sous 

ou un tournevis et vissez la vis de transport dans le sens horaire. Ceci 

permettra a la table tournante de   flotter   .
,,,,
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Retirez la piece de plastique blanche opaque recouvrant la pointe de lecture 

en la glissant dans le sens de la fleche.

DE LECTURE

Veuillez jeter le couvercle de la lecture.

LEVIER DE VERROUILLAGE

Retirez l attache torsadee utilisee pour retenir le bras de lecture pendant le 

transport.

Relachez le levier du bras de lecture.

Branchez la fiche a la prise de courant CA.

COUVERCLE DE LA POINTE

DU BRAS DE LECTURE



PROTEGEZ VOS MEUBLES

marques ou des residus de caoutchous sur le meuble. Afin d eviter

d endommager vos meubles, nous vous recommandons fortement que vous 

utilisiez des coussinets de feutre autocollants, disponibles dans la plupart des 

quincailleries et que vous les colliez sous les  pieds  de caoutchouc avant         

d installer l appareil sur un meuble de bois. 

Cet appareil est dote de  pieds  de caoutchouc antiderapants qui empechent      

l appareil de bouger lorsque vous utilisez les commandes. Ces  pieds  sont faits 

de caoutchouc formule specifiquement pour ne pas laisser de marques noires 

ou de taches sur vos meubles. Cependant, certains meubles en bois traite avec 

un poil a meubles a base d huile, un preservatif pour le  bois ou de nettoyants 

en vaporisateur peuvent amollir led  pieds de caoutchouc et laisser des

,,,,

,,,,

,,,,

,,,,

SOURCES D ALIMENTATION
Ce systeme a ete concu pour fonctionner sur la tension domestique CA de 120 V, 

60 Hz seulement. Vous pourriez endommager le systeme si vous le branchez a 

une autre source d alimentation, ce qui aurait pour resultat d annuler la garantie.

,

REMARQUE:
Vous remarquerez que ce systeme est dote d une fiche CA  polarisee; cette fiche 

possede une broche plus large que l autre. Ceci est une mesure de securite. Si 

cette fiche n entre pas completement dans votre prise de courant CA actuelle, ne 

tentez pas d annuler cette mesure de securite en limant ou coupant la broche plus 

large pour qu elle puisse penetrer dans la prise. Si la fiche ne peut etre inseree 

dans la prise, vous avez probablement une prise de courant non polarisee desuete. 

Vous devriez demander a un electricien de changer la prise.

Fiche CA

Prise d alimentation CA

Ouverez manuellement la porte du compartiment a DC justqu a ce que les 

supports se verrouillent en position ouverte.

Pour refermer la porte, tirez le support vers vous afin de le deverrouiller et 

refermer la porte.

AFIN D EVITER D ENDOMMAGER LA PORTE OU LE BOITIER, NE 

TENTEZ JAMAIS DE REFERMER LA PORTE SANS D ABORD TIRER LE 

SUPPORT VERS VOUS.

IMPORTANT: Ouvrir et refermer la porte du compartiment a DC

7
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EMPLACEMENT DES COMMANDES ET VOYANTS

PANNEAU AVANT

1

8

9

10
111213141516171819

20

21

1

2
3

4

5

6

7

1.)  Haut-parleurs.

2.)  Cadran de syntonisation du AM.

3.)  Commande de syntonisation.

4.)  .Cadran de syntonisation du FM

5.)  Tourne-disque.

6.)  

.

Support de fixation du couvercle 

      du tourne-disque

7.)  Couvercle du tourne-disque.

8.)  Lecteur fente de cassettes.

10.)  Commande OFF-VOLUME.

14.)  Touche F.F (avance rapide) du 

         lecteur CD.

15.)  Touche F.R (recul rapide) du 

         lecteur CD.

16.)  Touche de lecteur/pause 

         PLAY/PAUSE.

17.)  .Voyant de Mise en marche

20.)  Voyant FM ST.

9.)  

.

Touche d'ejection/avance rapide 

      EJ/FF du lecteur de cassettes

12.)  Prise des ecouteurs EARPHONE.

11.)  Touche d ouverture/fermeture du 

        lecteur CD OPEN/CLOSE.

13.)  Touche d arret du lecteur CD STOP.

18.)  Tiroir a CD.

19.)  Affichage du numero de la piste 

        du CD.

21.)  Selecteur des fonctions 

        AM/FM/TAPE/CD/PHONO
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PANNEAU ARRIERE

22
23

22.)  Cordon d alimentation CA

23.)  Antenne FM

TABLE TOURNANTE

1

2 3

4

5

6
7

1.)  Table tournante.

2.)  Adaptateur pour disques 45 tours. 

3.)  Vis de transport.

4.)  Levier de reperage.

5.)  Selecteur de vitesse (33/45/78 tours).

6.)  Verrouillage du bras de lecture.

7.)  Bras de lecture.
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INSTRUCTIONS DE FONCTIONNEMENT

ECOUTER LA RADIO

L antenne  AM est situee a l interieur du boitier. Si la reception AM n est pas 

satisfaisante, essayez de repositionner le boitier legerement jusqu a ce que 

l antenne interne capte le signal le plus fort.

Reglez le commutateur des fonctions (AM/FM/CD/PHONO) a la position 

desiree, soit AM ou FM. Le voyant de cadran de syntonisation s'allumera. 

2.

Reglez le volume OFF-VOLUME au niveau desire.4.

Renseignements en rapport a l antenne

L antenne  FM fil est situee a l arriere du boitier. Si necessaire, reglez la position 

de cette antenne jusqu a ce que vous trouviez la position qui vous procure une 

meilleure reception.

Pour mettre le systeme en marche, tournez la commande OFF-VOLUME 

dans le sens horaire jusqu a ce que vous entendiez un  clic  et reglez le 

niveau de volume a un niveau faible. Le voyant de Mise en marche 

s'allumera.

1.

Lorsque vous avez termine l ecoute, tournez la commande OFF-VOLUME 

dans le sens antihoraire jsuqu a ce que vous entendiez un  clic  . Le voyant de 

Mise en marche et le voyant de cadran de syntonisation s'eteindra.

5.
,,,,

Tournez la commande de syntonisation TUNNING pour syntoniser la station 

desiree. Si vous syntonisez une station stereo dont la reception est 

puissante, le voyant FM ST s allumera et la reception sera en stereo. Si 

vous syntonisez une station FM plus faible, la reception sera 

automatiquement en mono.

3.

,,,,
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ECOUTER DES DISQUES COMPACTS

Reglez le commutateur des fonctions 

(AM/FM/TAPE/CD/PHONO) a  la  

position CD. L affichage du numero de 

la piste s allume.

2.

Tournez la commande OFF-VOLUME 

dans le sens horaire juaqu a ce que vous 

entendiez un  clic  et reglez le niveau de 

volume a un niveau faible.

1. 12

3
8

6
4

Appuyez sur la touche d ouverture du compartiment a DC OPEN/CLOSE 

pour ouvrir le tiroir du compartiment a DC.

3.)

Deposez votre disque sur le plateau en prenant soin de placer l etiquette 

vers le haut.

4.)

Appuyez de nouveau sur la touche OPEN/PAUSE pour 

refermer le tiroir. Le disque tournera pendant quelques 

secondes pandant que le lecteur lit le disque puis, le 

disque s arretera de tourner et affichera le nombre total 

de pistes sur le disque.

5.)

Appuyez sur la touche PLAY/PAUSE pour debuter la 

lecture a partir de la premiere piste. Le voyant de 

lecture  Play  s allume.

6.)

Reglez le commutateur OFF-VOLUME au niveau 

desire.

7.)

La lecture se poursuivra jusqu a la fin du disque. Lorsque le disque se 

terminera, le nombre de pistes sur le disque sera affiche. Vous pouvez 

egalement arrerer la lecture en tout temps en appuyant sur la touche CD 

STOP.

8.)

COMMANDE DE PAUSE
Pour effectuer une pause momentanee en cours de 

lecture, appuyez sur la touche CD PLAY/PAUSE. La 

lecture s arrete, mais le disque continue a tourner et le 

voyant de lecture clignote. Appuyez de nouveau sur la 

touche CD PLAY/PAUSE pour reprendre la lecture. Le 

numero de la piste cessera de clignoter.

,,

,,,,
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SAUTER DES PISTES ET RECHERCHE DES PISTES A L ACCELERE

Pendant la lecture, appuyez successivement sur la touche F.F (saut vers l avant) 

ou sur la touche F.R (saut vers l arriere) pour sauter aux pistes les plus elevees 

ou les plus basses. Lorsque la piste desiree apparait a l affichage, lachez la 

touche et la lecture debutera a la piste desiree.

Pour rechercher rapidement vers l avant ou l arriere a l interieur d une piste afin 

d y localiser un segment specifique, appuyez sur la touche F.F (saut vers l 

avant) ou sur la touche F.R (saut vers l arriere) et maitenez-la enfoncee. La 

lecture se deplacera vers l avant ou l arriere a vitesse acceleree tant que la 

touche est enfoncee. Lorsque vous entendez le passage desire, relachez la 

touche. La lecture normale debutera a partir de ce point.

F.R F.F
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LECTURE D UNE CASSETTE

Remarque: Avant d inserer une casette dans le lecteur, assurez-vous que la 

bande de la cassette de soit pas lache, car celle-ci pourrait bloquer le mecanisme. 

Veuillez consulter la section de l entretien pour plus de details sur la maniere de 

resserrer la bande de la cassette.

Tournez la commande OFF-VOLUME dans le sens horaire jusqu a ce que 

vous entendiez un   clic   et reglez le niveau de volume a un niveau faible. 

Le voyant de Mise en marche s'allumera.

1.)

Reglez le commutateur des fonctions (AM/FM/TAPE/CD/PHONO) a la 

position TAPE.

2.)

Inserez une cassette dans la fente, tel que demontre, en placant le cote 

que vous desirez ecouter vers le  haut  et le cote ouvert sur le cote droit.

3.)

Cassette 

Cote ouvert

La lecture debute des qu une cassette est inseree. Reglez le niveau de 

volume OFF-VOLUME au niveau desire.

4.)

Pour avancer rapidement la bande, appuyez environ a la moitie 

sur la touche EJ/FF (Ejection/Avance rapide). La bande 

avancera rapidement tant que la touche est maintenue enfoncee. 

La lecture normale reprendra des que vous relacherez la touche.

5.)

Lo r sque l a bande a t t e i n t l a f i n , l a l e c t u re s a r r e t e ra 

automatiquement. Appuyez completement sur la touche EJ/FF 

(Ejection/Avance rapide) pour retirer la cassette du lecteur. Vous 

pouvez appuyer sur la touche EJ/FF (Ejection/Avance rapide) 

pour arreter la lecture et retire la cassette en tout temps.

6.)

Pour mettre le systeme hors fonction, tournez la commande OFF-VOLUME 

dans le sens antihoraire jusqu a ce qu un  clic  se fasse entendre. Le 

voyant de Mise en marche s'eteindra.

7.)

,,,,

,
,,,,

,,,,



14

Cet appareil est dote d une table tournante a trois vitesses, pleine grandeur. 

Vous pouvez jouer des disques 33, 45 et 78 tours.

Installez le disque le sur le moyeu.5.)

Remarque: N arretez pas manuellement la table tournate. Le deplacement de 

la table tournante sans d abord avoir verrouille le bras de lecture risquerait        

d endommager le bras de lecture.

JOUER DES DISQUES

Tournez la commande OFF-VOLUME dans le sens horaire jusqu a ce que 

vous entendiez un  clic  et reglez le niveau de volume a un niveau faible.

1.)
,,,,

Reglez le commutateur des fonctions (AM/FM/TAPE/CD/PHONO) a la 

position PHONO.

2.)

Assurez-vous d avoir retire le couvercle du bras de lecture et deverrouille 

le bras de lecture.

3.)

Reglez le selecteur de vitesse de la table tournante a la vitesse appropriee 

soit, 33, 45 ou 78 tours. Si vous jouez un disque 45 tours, installez l adaptateur 

de disques 45 tours au centre du moyeu.

4.)

Soulevez le levier de reperage pour soulever le bras de lecture de son 

socle. Deplacez le bras de lecture jusqu au record du disque. La table 

tournante debute automatiquement la lecture. Utilisez le levier de reperage 

pour descendre delicatement le bras de lecture sur le disque.

6.)

Reglez le volume a l aide de la commande OFF/VOLUME au niveau desire.7.)

Lorsque le bras de lecture atteint la fin du disque, celui-ci retourne 

automatiquement au support et la lecture du disque s arrete.

8.)

Pour mettre le systeme hors fonction, tournez la commande OFF-

VOLUME dans le sens autihoraire jusqu a ce qu un  clic  se fasse 

entendre. Le voyant de Mise en marche s'eteindra.

9.)
,,,,



IMPORTANT!!

POUR PROTEGER LA TABLE TOURNANTE DES DOMMAGES PENDANT 

LE TRANSPORT, UNE VIS DE TRANSPORT ARGENT EST SITUEE DANS 

LE COIN SUPERIEUR DROIT DE LA PLATEFORME DE LA TABLE 

TOURNANTE.

AVAN DE JOUER UN DISQUE, VEUILLEZ 

TOURNER LA VIS DANS LE SENS HORAIRE A       

L AIDE D UN TOURNEVIS (POUR VISSER LA VIS 

COMPLETEMENT) AFIN DE DEVERROUILLER LA 

TABLE TOURNANTE.

POUR VERROUILLER DE NOUVEAU LA TABLE 

TOURNANTE POUR LE TRANSPORT, VEUILLEZ 

DEVISSER LA VIS DANS LE SENS ANTIHORAIRE.

UTILISER UN CASQUE D ECOUTE (NON INCLUS)

Branchez un casque d ecoute stereo dote d une mini fiche de 3,5 mm a la prise 

EARPHONE sur le panneau avant. Avant de porter le casque d ecoute, reglez 

toujours le niveau de volume OFF-VOLUME au niveau le  plus faible. Lorsque 

vous portez le casque d ecoute, augmentez graduellement le niveau de volume 

jusqu a ce que vous atteignez un niveau confortable. Le haut-parleur integre de 

mettra hors fonction des que le casque d ecoute est branche a la prise 

EARPHONE.

Prise  EARPHONE  pour ecouteurs
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SOIN ET ENTRETIEN

ENTRETIEN DES CASSETTES

La bande bloque   causant des problemes de vitesse de lecture inegale, et1.

Deux causes majeures de problemes lors de l utilisation de cassettes sont 

causes par ceci:

Emmelement de la bande   lorsque la bande d emmele autour des pieces 

internes du mecanisme.

2.

Pour d eviter que ces problemes se produisent, veuillez respecter les precuations 

suivantes:

Verifiez que la bande ne soit pas lache en 

regardant a travers la fenetre du milieu (soir 

schema 1). Tendez la bande en utilisant un crayon 

ou un stylo hexagonal, avant d inserer la cassette 

dans l appareil (voir schema 2).

Si la bande semble  tendue  pendant le 

fonctionnement, procedez tel que decrit au 

(schema 2), il est possible que la bande soit 

bloquee car il y a formation de  vagues  lorsque 

vous tendez la bande (ceci est visible par la 

fenetre). Ceci peut etre remedie dans la plupart 

des cas en rembobinant rapidement la cassette    

d un bout a l autre et la ramenant au debut a 

nouveau.

Utilisez uniquement des cassettes de marques reconnues. Evitez d utiliser 

des cassettes C-120.

,,,,

Evitez egalement d exposer les cassettes aux rayons directs du soleil, a la 

poussiere ou a l huile et ne touchez pas a la surface de la bande.

Schema 1

16

Schema 2

,,,,



17

NETTONYAGE DE L APPAREIL

Vous devriez nettoyer le boitier avec soin, comme vous le ferriez pour tout autre 

meuble de qualite. Lorsque le boitier est poussiereux, essuyez-le avec un chiffon 

non abrasif. Si le boitier se salit ou s il est tache d empreintes digitales, vous 

pouvez lenettoyer a l aide d unchiffon doux et n importe quel poli en vaporisateur 

commercial. Nous vous suggerons de vaporiser le produit directement sur le 

chiffon afin d eviter de vaporiser sur les pieces de plastique ou de metal.

SOIN ET ENTRETIEN
ENTRETIEN DES DISQUES COMPACTS

Pour retirer adequatement un disque de son boiter de rangement, appuyez 

sur la partie mediane du disque et soulevez celui-ci en le tenant fermement 

par les rebords.

Manipulez vos disques avec soin, en les tenant par les rebords. Ne laissez 

pas vos doigts entrer en contact avec la surface brillante et non imprimee du 

disque. A l inverse des disques conventionnels, les disques compacts n ont 

pas de rainures qui amassent la poussiere et les debris microscopiques alors, 

un chiffon doux doit etre utilise pour retirer la poussiere. Les petites 

particules et les taches legeres n ont absolument aucun effet sur la qualite 

de reproduction.

Nettoyez le disque regulierement a l aide d un chiffon doux et sec, libre de 

toute charpie. N utilisez jamais de detergents ni de solutions de nettoyage 

abrasives pour nettoyer le disque. Au besoin, utilisez une trousse de 

nettoyage pour CD.

Ne collez pas de ruban autocollant et n ecrivez pas lur la surface de l etiquette 

du disque.
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®GARANTIE EMERSON
Appareils électroniques grand public, électroménagers et équipement pour le bureau à la maison

®
Merci d'avoir choisi EMERSON  !

SYNNEX Canada Limitée accorde la garantie expresse suivante à 
l'acheteur original de cet appareil EMERSON ou à la personne qui l'a reçu 
en cadeau, pourvu qu'il ait été expédié et vendu ou distribué au Canada 
par SYNNEX Canada Limitée ou un détaillant EMERSON autorisé dans 
son emballage original.

La présente garantie ne couvre pas :

Les défectuosités ni les réparations résultant d'un usage abusif, 
d'une négligence, d'un accident ou d'une installation inadéquate ou 
un usage inapproprié selon les directives fournies dans le guide 
d'utilisation accompagnant l'appareil. 

Les appareils de marque EMERSON trafiqués, modifiés, réglés, 
ajustés ou réparés par une entité autre que SYNNEX Canada 
Limitée ou un centre de réparation autorisé par EMERSON.

Les dommages causés ni les réparations requises à l'appareil 
résultant de son usage avec des composantes ou accessoires non 
recommandés ni approuvés par SYNNEX Canada Limitée, incluant, 
sans en exclure d'autres, les cassettes et/ou produits chimiques de 
nettoyage.

Le remplacement d 'accessoi res ou de p ièces de verre, 
consomptibles ou périphériques requis dans le cadre de l'usage 
normal de l'appareil incluant, sans en exclure d'autres, les 
écouteurs, télécommandes, adaptateurs CA, piles, sondes de 
température, pointes de lecture, stylets, plateaux, filtres, câbles, 
papier, boîtier et composantes de boîtiers, boutons, paniers, 
supports, tablettes et accessoires et ustensiles de cuisson.

Tout dommage apparent à la surface ou au boîtier extérieur de 
l'appareil et attribuable à la détérioration ou à l'usure résultant d'un 

a.

b.

c.

d.

e.

SYNNEX Canada Limitée garantit que cet appareil est exempt de tout 
défaut de matériau et de fabrication dans des conditions normales 
d'utilisation et d'entretien. Advenant le cas où cet appareil s'avèrerait 
défectueux au cours de la période pendant laquelle il est couvert par la 
présente garantie, SYNNEX Canada Limitée s'engage à le réparer ou, le 
cas échéant et à son entière discrétion, le remplacer. Les pièces de 
rechange utilisées dans l'exécution de la présente sont aussi couvertes 
par la garantie pendant une période égale à la portion non échue de la 
garantie originale sur l'appareil.

Tou t  dommage  causé  pa r des  cond i t i ons  ex te rnes  ou 
environnementales, incluant, sans en exclure d'autres, les lignes de 
transmission ou de transport d'énergie ou le renversement de liquide.

f.
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Tout appareil ne portant pas les identifications appropriées quant aux 
numéros de modèle et de série ni les étiquettes et attestations de 
l'ACNOR, de l'ULC, de l'ULI, de l'ETL au Canada et aux États-Unis. 

g.

Tous les frais d'installation, d'ajustement et/ou de programmation.i.

Si cet appareil de marque EMERSON devient défectueux au cours de la 
période de garantie, une réparation peut être obtenue, conformément aux 
termes de la présente garantie, en présentant cet appareil EMERSON avec 
la preuve d'achat originale et une copie de la présente GARANTIE LIMITÉE 
à un centre de service autorisé par EMERSON. La présente garantie 
constitue l'intégrale de la garantie expresse accordée par SYNNEX Canada 
Limitée et aucun autre détaillant, centre de service ni leur agent ou employé 
n'est autorisé à prolonger, étendre ou transférer la présente garantie au nom 
de SYNNEX Canada Limitée. Dans la mesure où la loi le permet, SYNNEX 
Canada Limitée décline toute responsabilité pour des dommages ou pertes 
directs et indirects, tous dommages accessoires, particuliers ou consécutifs 
ou perte de profits résultant d'un défaut de matériau ou de fabrication de cet 
appareil, incluant les dommages attribuables à la perte de temps ou perte de 
jouissance de cet appareil EMERSON ou de la perte de données. Il incombe 
à l'acheteur de défrayer les coûts encourus pour l'enlèvement, la 
réinstallation, le transport et l'assurance de cet appareil. La correction de 
toute défectuosité, de la manière et dans les délais indiqués dans la 
présente, constituent l'exécution intégrale de tous les engagements et 
obligations contractés par SYNNEX Canada Limitée envers l'acheteur à 
l'égard de cet appareil et représentera la pleine et entière satisfaction vis-à-
vis de toutes les réclamations contractuelles ou attribuables à la négligence, 
et la responsabilité absolue ou autre.

Tout appareil utilisé à des fins commerciales ou de location.h.

PÉRIODES DE GARANTIE SUR LES PIÈCES ET LA MAIN-D'ŒUVRE 
POUR LES APPAREILS RAPPORTÉS AUX CENTRES DE SERVICE 

-  Four à micro-ondes, pièces de magnétron seulement, 3 ans additionnels

Pour obtenir le nom et l'adresse du centre de service EMERSON autorisé 
le plus près de chez vous ou pour plus de renseignements sur cette 
garantie :

Appareils audio : 1 an (télécommande, s'il y a lieu  90 jours)
Électroménagers : 1 an

Équipement pour le bureau à la maison : 1 an

- Réfrigérateurs/congélateur, pièces de compresseur seulement, 4 ans      
additionnels

·         Visitez www.emersonelectronics.ca

·         Postez votre demande à 
SYNNEX Canada Limitée
Centre de service à la clientèle
200 Ronson Drive
Toronto, ON M9W 5Z9; ou

·        Composez le numéro sans frais : 1-800-663-5954, du lundi au 
vendredi, de 9 h à 17 h, heure de l'Est.



EMERSON

No. de piece: 16-2956EF

607-01

IMPRIME EN CHINE




